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Act on Comprehensively Advancing Labor Measures,
and Stabilizing the Employment of Workers, and
Enriching Workers' Vocational Lives
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(Act No. 132 of July 21, 1966)
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Supplementary Provisions
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Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)
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Article 1 (1) The purpose of this Act is for the national government to facilitate
the proper functioning of the labor market in order to promote the stable
employment of workers and the enrichment of their vocational lives according
to their diverse circumstances, as well as the improvement of labor
productivity, and enable workers to make effective use of their abilities by
comprehensively taking necessary measures for employment in response to
demographic changes caused by the declining birthrate and the aging of the
population as well as other changes in economic and social circumstances,
thereby creating employment security for workers and improving their
economic and social status, as well as contributing to economic and social
development and the attainment of full employment.

2 ZOEFROEMCY ST, FEEOBERRO BB L OFEEFEOREMOEHIC
ONWTOHEMNZEELR2TIER 6T, 7o, MERIOBRB LR LZ2XY |
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TeODHFEREFEOG NEET 5 X 51280 RTIER B0,

(2) In enforcing this Act, workers' freedom of choice in employment and
employers' autonomy in their employment management must be respected, and
efforts must be made to motivate workers to develop and improve their
vocational abilities and achieve independence through work, as well as to

facilitate employers' efforts toward ensuring employment security for workers.

(E#
(Definitions)
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Article 2 The term "employment placement agency" as used in this Act means a
public employment security office (including the head of a school that offers
some of the services performed by a public employment security office pursuant
to the provisions of the Employment Security Act (Act No. 141 of 1947)), a local
government that offers free employment placement services pursuant to the
provisions of the Employment Security Act, or any other person that offers
employment placement services, having obtained a license or filed a
notification pursuant to the provisions of the same Act.

(GEAHY B
(Basic Principles)
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Article 3 (1) Due consideration must be given to ensuring the employment
security throughout workers' entire vocational lives by helping them make
appropriate plans for their vocational lives and by effectively taking measures
such as helping them develop and improve the abilities required to realize such
plans and facilitating them in smoothly finding new employment in the case of
job changes.

2 FEAEIT. WS ONE KL ORG ICLEREE S, RRBRE OO ZAT FLEE RS IA
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(2) Due consideration must be given in facilitating the employment security of
workers by ensuring the content of the duties, required skills, their experience,
and other such matters necessary for the execution of their duties (hereinafter
referred to as "ability, etc." in this paragraph) are clearly specified and that the
abilities, etc. of workers are fairly evaluated through evaluation methods based
on the above-mentioned details and matters, and by effectively implementing
the measures for securing appropriate treatment, including the receipt of
treatment based on such fair evaluation.

([ it 5
(Measures by the National Government)
B EZ. B KRB -HOAMZERT D720, BISRICHET 2 AR BLEIZIED
T, WITHIT 2 FHIZONWT, RAEICIVMEE 2T IUZ R 5220,



Article 4 (1) In order to achieve the purpose provided for in Article 1, paragraph
(1), the national government must comprehensively address the following
particulars in accordance with the basic principles prescribed in the preceding
Article:

— BHADBEFELOPFHMERLODETOEMRMOTENIIS CTHET D Z L aletEd
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FETDHZ &,

(i) enhancing measures for improving working conditions such as shortening
working hours, disseminating diverse working patterns, and securing
balanced treatment among workers in different employment patterns or
working patterns, in order to encourage each individual to work in line with
their own wishes and abilities of the individual while maintaining harmony
with the individual's own personal life;

= BB ZEORTLHRNICHEAE T AMEICHRS b OoTAT OO, KUEE
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HZ &,

(i1) enhancing measures for vocational guidance and employment placement in
order to help each individual find employment suited to their abilities and
meet the industry's labor demand;

= BABRETOFETLHRNICHE L., o, BEIFoMELR, FEEMEOLIFEIZHIS L
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(iii) enhancing measures for vocational training and vocational abilities tests
in order to enable each individual to acquire skills and knowledge suited to
their abilities, in line with changes such as advances in technology and
changes in the structure of industry, and to be properly evaluated for their
acquired skills and knowledge;

M stk N 22 Ok E A5 .2 L. 2o, 7B OFTE ORIz RIET 5720,
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ERET DL,

(iv) enhancing measures necessary to support workers change jobs, move from
one area to another, adapt to the workplace, and perform other acts, in order
to facilitate the employment of persons with difficulty finding employment
and rectify the imbalance of labor force supply and demand;

T FEHOMNE (BB L ITFEEB OM /N U FZE O L < B
1z, LTFRLC, ) OBRIC, REZTHTLL LI, Bz RERIND
FBE O MG 72 Ik A RET DO ERIER A FRFET D2 &,

(v) enhancing measures necessary to prevent workers from becoming
unemployed and facilitating workers who are compelled to separate from
employment, due to a downscaling of operations, etc. (meaning any



downsizing of operations or activities, or any change or discontinuation of
business operations; the same applies hereinafter);

N HEDOEKROCFOEET UIREON#EZAT O HEOWEOLEXZM DT, JEM
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(vi) for the purpose of ensuring the employment of women and employment
security of persons who raise children or provide nursing care to family
members, facilitating continued employment and re-employment, facilitating
hiring of mothers of fatherless families, fathers of motherless families, and
widows, and enhancing other measures necessary for facilitating the
employment of these persons;

t HEOHEOWEORELND 2D, BECONWTOHEDLFEORL &R EED D &
&bz, EMEHOUWEOEE, FEEARIEZERE T OB kO m EOMREZ O
HOEOERZRET H72DICKBERERERET HZ &,

(vii) increasing young persons' interest and understanding about employment
and facilitating improvements in employment management with regard to
young persons, facilitating the development and improvement of the practical
vocational abilities of young persons, and enhancing other measures
necessary to facilitate the employment of young persons, in order to ensure
their employment security;

N SRS OBEDOLRE XM D20, EEOG]I LT, ki H il o5 A% O i
IREMEONEHE . FERREROIEHE . SRRk B S ORECR Z OO S E 05 € O i
LD R ZOEHRK ORI U THET LI ENTELL T HDIC
VB iR A FFET DH L,

(viii) facilitating the smooth implementation of measures such as raising the
mandatory retirement age and introducing a continuous employment system,
facilitating the re-employment of elderly persons, ensuring various
employment opportunities for them, and enhancing other measures
necessary to enable elderly persons to find employment in line with their
own wishes and abilities regardless of age, in order to stabilize the
employment of elderly persons;

L B, AGEOMOBHIZ L VIEREZ T OEDOREOLREZX LT, EHO
kfoe. BT 2 7 < S5 78 O i 72 BRIk O e 2 O D VAR DR DL IS
U2 RET A2 OICME R ERETH L,

(ix) enhancing measures necessary to facilitate the employment of persons
receiving treatment due to illness or injury according to the condition of their
treatment, such as facilitating continued employment and smoothly finding
new employment of workers who are compelled to separate from employment,
in order to ensure their employment security;

+ BEEFOWEOZELZX LT, BHOMRE, MEY YT —a rOfitEZ
DM DOREEE N OREATRICB W THNT 25 Z &2 RET 57D MR R %



FETDH L,

(x) facilitating employment and vocational rehabilitation for persons with
disabilities and enhancing other measures necessary to facilitate the self-
sufficiency of persons with disabilities in their vocational lives, in order to
ensure their employment security;

+— ALELRBHAREBOZEZX S0, EHEEK OB ERREOUES 2 (RS
DIOIT B ERE TR H L,

(xi) enhancmg measures necessary to facilitate improvement of employment
patterns and styles of working, in order to rectify unstable employment
situations;

+ = OB 72 Nk L iTﬁZ?ﬁ%ﬁTéﬁ’*l]\ (AARDOEFELZHALRNEZN I,
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(xii) enhancing measures necessary to facilitate the improvements in
employment management of foreign nationals (meaning all persons not of
Japanese nationality; hereinafter the same applies in this Article) and to
facilitate foreign nationals who have separated from employment find new
employment, in order to facilitate the employment in Japan of foreign
nationals who have advanced expertise or skills, and also to ensure
appropriate employment opportunities for foreign nationals residing in
Japan for the purpose of employment;

+= B REAMEOUELR D0, EAKRESNA AR L TWDHIBRICKT 597
BFEDOEMZMRET DOV EREREZFEFETDH L,

(xii1) enhancing measures necessary to facilitate the employment of workers in
regions with shortages of employment opportunities, in order to improve
regional employment structures;

T B 2B T 290 E OB ERRE 2 ET 55 WITER T 5 R OMR 2 e 5

SO E R 2 BT D T L,

(xiv) enhancing measures necessary for facilitating the resolution of problems
in the workplace attributable to behavior harmful to the work environment
of workers; and

TI AR SICHET 2 b ODIEN, BEDLZE, EXEDLEL S L9787 OMEREIC
ETHEMNEROUBEDREZ DMITBENZEDOAT LN EANHET L L
NTEDLELHOICTHLEDICHBEBRIRAE RETHZ &,

(xv) facilitating improvements in employment management that contribute to
ensuring employment security, and meeting industry's labor demand, and
enhancing other measures, in addition to what is set forth in the preceding
items, which are necessary for enabling workers to make effective use of
their abilities.



2 [EE. ATES ST 2 5K & O Z AU B 5 M3k o0 e FHTH D e 2B LTI,
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(2) When taking the measures prescribed in the preceding paragraph and other
related measures, in addition to interworking them with the measures such as
those to ensure the sound growth of the national economy, corresponding
improvements in corporate management bases in response thereto, and
regional development, and in addition to facilitating a steady increase in
employment opportunities, and rectifying regional imbalances in employment
opportunities, the national government must give its attention to rectifying
employment practices that prevent workers from making effective use of their
abilities.

3 [EIX, FHFE+ HICHET RO FLEICE M IZEE L X, SAEADOAE
KOER OEBIZET 5 MR & HE ST, SAEADO RGBT TES) (A EE B OV
EREE (WM AEBEE =E HLs) B HUERE =20l AIZRET 5 RNk
HTEER 2V D, ) 2Bk L. FEAORNEERBEIMTONRNE I THZ LI
V. BTG AZE U F RO EUICHRIE I D X OB ITniT bk
VY,

(3) When taking the measures prescribed in paragraph (1), item (xii), the
national government must endeavor to enable the function of adjusting the
supply-demand through the labor market to operate appropriately, by
preventing the foreign nationals from engaging in illegal working activities
(meaning illegal working activities prescribed in Article 24, item (iii)-4, (a) of
the Immigration Control and Refugee Recognition Act (Cabinet Order No. 319
of 1951)) and preventing inappropriately supplying labor, along with the
measures taken to control the entry and stay of foreign nationals.

(M0 75 I e (FHE D Jii 5
(Measures by Local Governments)
B4 MG AEFKIE, EoREMHES T, YO EBF IS T, FEciEY 5
VERRERZ T 2 X 9 IZB ORI b2,
Article 5 Along with the measures taken by the national government, all local
governments must endeavor to take necessary labor-related measures
according to the circumstances of the relevant region.

(FEFZOER)
(Employers' Responsibilities)
FANG FEFIT. TORMT 297 O 57 R O R Z Ot o G7E S o dEE D
LD I3 B 3 AENE & DT E R L O OZDERMK OIS L THET L LN TE



D BRE ORI DI T UL B,

Article 6 (1) An employer must endeavor to improve the working conditions of
workers employed thereby, such as shortening their working hours, and to
develop an environment that enables workers to work in line with their own
wishes and abilities while maintaining harmony with the individual's own
personal life

2 FEFIT, FESEOM/NEITHEWVEEZ KRR SN TBEICOWNWT, ML
B 3T O SKEBHEENZ I 2B E DM OB OEB 2175 2 L12 kv Z DR
DEEZM D X HIZEDRTNILR B2,

(2) An employer must endeavor to ensure the employment security of workers
who are compelled to separate from employment due to downscaling of
operations, etc. by supporting such workers in their job search and other

efforts toward finding new employment.

FEg FEFIT HAEAN (BROEELZAELRNELZNW, EATBHESTEDLE
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Article 7 In consideration of the fact that foreign nationals (meaning persons
who do not have Japanese nationality, excluding persons prescribed by Order
of the Ministry of Health, Labour and Welfare; the same applies hereinafter)
do not have full knowledge of Japanese employment practices or the full
information on employment that is necessary when searching for jobs in Japan,
an employer must endeavor to take measures to enable the foreign nationals it
employs to adapt to their jobs, and must otherwise improve its employment
management with regard to foreign nationals it employs to enable them to
make effective use of their abilities, and if a foreign national separates from
employment due to dismissal (excluding dismissal based on grounds
attributable to the worker) or due to any other reason prescribed by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare, and the foreign national wishes to
find new employment, the employer must endeavor to search for job openings
and take other necessary measures to support the foreign national in finding

new employment.

(¥5#f)
(Guidelines)
FINE BEAFBKREIZ, BIRICEDDFHICE L, FEENEUIHLT D7D 54
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Article 8 The Minister of Health, Labour and Welfare is to establish and make
public the necessary guidelines for employers to take appropriate actions with

respect to the particulars prescribed in the preceding Article.

GEER OISR T 2EERITH b 0 7o W% I S O fE(R)
(Ensuring Equal Opportunities Regardless of Age in Recruitment and Hiring)
FILk FEFEI. TEHELZORETLIRNEZANCHRETLHDICKNETHD LR
bbEEE LTEAFBEATTEDD & XL, HHEOHEELTCERAIZONT, E
AT ETTEDD L ALY, TOEMIIIPDY R BEREE 252720
72 5720,
Article 9 When it is found necessary, as prescribed by Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare, in order for workers to make effective use of their
abilities, an employer must provide workers with equal opportunities in

recruitment and hiring, regardless of their age, pursuant to the provisions of
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

EE ARG
Chapter IT Basic Policy

(FEATT$1)
(Basic Policy)

Frk EHX. GEENCOATLIRNDEADNIRETLLNTELEO2T2720
(LB BN B D MR O G Y e HEEIZ B 2 FEARM 22 05 8F (LU TEEARTTEH
EWIH, ) BEDRITNIZRL RN,

Article 10 (1) The national government must establish a basic policy for the
comprehensive implementation of labor-related measures which are necessary
in enabling workers to make effective use of their abilities (hereinafter referred
to as a "basic policy").

2 BEAHEIIEDDLIFHIT, ROLEBY T2,

(2) The particulars to be prescribed in a basic policy are as follows:

— FWENRZOETLRNDEADCHET LI LN TELLIICTLH I LOERIC
B4 2 FH

(i) particulars concerning the significance of enabling workers to make effective
use of their abilities;

TOENURE HEE ST D FHEICOWTEHET D iR IS B D AR S IE

(i) basic particulars concerning measures to be taken in connection with the
particulars set forth in the items of Article 4, paragraph (1); and

= WIS b00EN, TTBHENEORTIRNDEAMIRET L LNT
XHEHICTHZLICET A EEHEE

(iii) beyond what is set forth in the preceding two items, other significant



particulars in connection with enabling workers to make effective use of their
abilities.

3 BAGHAREIL. ERFHOREMER L. BEORELZRDLRITNITRER2,

(3) The Minister of Health, Labour and Welfare must formulate a draft basic
policy and seek a Cabinet decision.

4 BAEGEREIZ, ERAGHORZERLL LT2L&E HonLD, HENR
HMEOZTRZRDD L L BT, FHBRFRSDOBREZHE N L2T TR S0,

(4) When intending to formulate a draft basic policy, the Minister of Health,
Labour and Welfare must seek the opinions of prefectural governors and hear
the opinion of the Labor Policy Council, in advance.

5 JEAGEKREIL HZHOHEIZ L DHEEOWRENH O & 1T, iR, IR
JEtE AT LTI B0,

(5) When a Cabinet decision under the provisions of paragraph (3) is made, the
Minister of Health, Labour and Welfare must make the basic policy public
without delay.

6 JEETBREIL, EATHOREZERT HOLENDH D ERBOD & x1E, BRIT
BB D RITx L, RO ZOMNE R G2 RO D ZENTE D,

(6) When it is found necessary in formulating a draft basic policy, the Minister of
Health, Labour and Welfare may request the head of a relevant administrative
organ to submit materials or to provide other necessary cooperation.

7 EHZ. TECET MR E D S LOREFEEREROB IR L. AT ENIME &
Mz, BENRHDHERDDHELEEIT, TNEZEELRTIER LR,

(7) The national government must take account of changes in socio-economic
situations surrounding labor-related measures, examine the basic policy in
light of such changes, and modify the policy when it is found necessary.

8 H_HMNOLEANEHETOREIZ EAHEHOELIZONWTHENT D,

(8) The provisions of paragraphs (3) through (6) apply mutatis mutandis to the

modification of a basic policy.

(BAGRIEBI ~ D BLEE)
(Request to Relevant Organs)

Bt BEAGEBREIZ, LENHDEEO DL EIT, BERITBEEE ORI L,
EARTTENZBNTED SR T, BRITBHIEERE O E 1ITMR2 % & DO D FEHEIZ- DWW T,
VEREGEZTHZENTE D,

Article 10-2 When it is found necessary, the Minister of Health, Labour and
Welfare may make a necessary request to the head of a relevant administrative
organ in connection with the implementation of measures that are set forth in
the basic policy and are under the jurisdiction of the administrative organ.

(F/IMEZEIT 31T 2 G O HELE 0D 72 6D 0 PR [#] 0D s HE A ] oD e fi )

(Development of a System of Coordination among Relevant Persons for

10



Implementation of Efforts by Small and Medium-Sized Enterprises)

Ftao= =EIZ, FERROENEEOMOTTESRIFOUE. SRR EREROE &,
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Article 10-3 With respect to the implementation of measures prescribed in the
basic policy including the improvement of working conditions such as the
shortening of working hours, the dissemination of diverse working patterns,
and the securing of balanced treatment among workers in different
employment patterns or working patterns, the national government is to
endeavor to establish a council consisting of local governments, employers'
organizations such as those of which small and medium-sized enterprises are
members, workers' organizations, and other relevant persons, and to take other
measures necessary for the development of a coordination system for those
governments, organizations, and persons, in order to facilitate the smooth

implementation of efforts by small and medium-sized enterprises.

B=E KRBERCRAEIANTIHES
Chapter III Guidance for Job Seekers and Recruiting Employers

(e & )
(Employment Information)

Fr—4 BEATBKREIL, RALKEEOREN OB IEREAICET D7D, HE
DT DIV, KA ORI D 62 O fhts ZAe @ FNZ B9 D458 (BLF TR
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Article 11 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare must collect and
organize information on the labor supply and demand, information on the
requirements of job openings and job applications, and other necessary
information on employment (hereinafter referred to as "employment
information") for the purpose of contributing to the prompt and proper
matching of job openings with job applications.

2 RAEGEAREIL. EAB®REZ, K. RAEZ OMORERE & ORZERR T B
TRZE N R . BB O O BIRIERT S . BFEDBIR, @& O AN, WER
HORRERRIT, WEERE OMOIEEZITOICE L TEMN T2 &R TE L L9 I
T srb0LT 2,

(2) The Minister of Health, Labour and Welfare is to provide employment
information to job seekers, recruiting employers, other relevant persons, and
relevant organizations such as employment placement agencies, vocational
training institutions, and educational institutions in order to make use of such

11



employment information for the purpose of job selection, hiring of workers,
vocational guidance, job placement, vocational training, and other measures.

3 FEAFBAKEILX, EABRONE, B K OVE W ONZF]H O 72 O O k23 dad >
OFNRENTATON D T2 OBk 2 MEFF L. ROE(E L 22 0 uid e 5720,

(3) The Minister of Health, Labour and Welfare must maintain and develop
organizations necessary for the prompt and effective collection, organization,
and utilization of employment information, and provision of employment

information for use.

(B2 B3 2 A IE)
(Occupational Research Studies)

B T4 BEATBREIL, BEEOBIN K CE R OSHT, BEEICET @MLK
1 S D HE KA QNS 53 4T D 72 3D D J5 152 O MIESE T B 2 RS IEIZ DWW T
BANZEZ L2 TR 720,

Article 12 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare must conduct
research studies on the analysis of the present conditions of and trends in
occupations, on vocational aptitude testing, increases in vocational
adaptability, job analysis methods, and other basic particulars about
occupations.

2 ATZRE ZHOBEIX, AEOFEMEORRE (LUT TR 53 &ME Ok
Rl Lo, ) ITOWTHERT S,

(2) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the results of research studies referred to in the preceding
paragraph (hereinafter referred to as "results of occupational research

studies").

CREEE 12T 2158)
(Guidance for Job Seekers)

B =5k BREERREEIIE. SRERE ICx LT, EAE R, BRI T 5 AT DOk R
FaRft L, 220, THICHES SIAE, stiBt = O ORBEONE ., LEREREEIC
OWTHRET L2 LICE Y, RBE N TOmEME, /). BER, SREOREFIZSSD
LWIEZBIRT 22 L AR L, &2 THEEERINO B AR EMAIZAENSND KD
(ZEORITNIEIR B,

Article 13 An employment placement agency must endeavor to enable job
seekers to choose an occupation suited to their aptitudes, abilities, experience,
skills, etc. by providing them with employment information, the results of
occupational research studies, and other similar information, as well as by
giving them guidance based on such information regarding their preferred
types of work, job locations, other details related to applying for jobs, required
skills, and other particulars involved in applying for jobs, thereby helping them
actively enjoy freedom of choice in employment.

12



CRAF x4 2 #545)
(Guidance for Recruiting Employers)

FDUse BREMERIL. SRAFITH LT, BAE®R. BECBT 2 FAENE O R R
FEERMEL, 2o, ZHICESERAORNEIZOWTEET L2 LITXD ., RKAERN
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IRBTIRN,

Article 14 (1) An employment placement agency must endeavor to encourage
recruiting employers to hire workers suited to the job or position being offered,
by providing recruiting employers with employment information, results of
occupational research studies, and other similar information as well as by
giving them guidance regarding the details of their job openings based on such
information.

2 WCEMHERIL. 7B OTAS OB IERBE LKL DITHERH D LRD D L&
E. SRAFIZR LT, EAFRELRMILL, o0 ZHICESESRADKE, ABX
TR Z DO ORAND FIEIZHOWTIHRETHZ LN TX D,

(2) An employment placement agency may provide recruiting employers with
employment information and other similar information, as well as giving them
guidance based on such information, regarding the timing of recruiting, the
number of workers to be recruited, the geographical areas in which to recruit,
and other methods of recruiting, if the employment placement agency finds the
provision of information and guidance necessary for maintaining a proper
balance between labor supply and demand.

(B9 2 4280)
(Employment Assistance)

FEA R B M VA ILIBCERE I B MRk 1. 7B O AN SOIELE,
R, BREINZ ot oORE AT 2 FHIZOWTHEEE, HEHEZOMOBRE
MO ERD b L E X, RBMER, BEEICET 2REMEOMRRELEMN LT
ZOHFEITK L THERELOMOIEZITORITNIT R B0,

Article 15 If an employer, labor union, or other relevant party requests
assistance in hiring or assigning workers, aptitude testing, vocational training,
or any other particular related to employment, the relevant employment
security agency or public human resources development facility must give the
party the necessary advice or take other measures, using the employment
information results of occupational research studies, or other similar

information.

BUE BEIREOTRE

Chapter IV Enhancement of Vocational Training
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(k2 ANk D 78 52)
(Enhancement of Vocational Training)

gk EE BEERIb R DORAE . BEE IO NIE D FEF KO TTIEDHIZERFE . Tk
e ANRTEE B 00 2% e fr M OV D 1) L SEIREZE AR 2 FEF2 T 5 7o O I L BEAR i 3R A 7
MEZET D D& T 5,

Article 16 (1) The national government is to actively take the necessary
measures to enhance vocational training, such as developing vocational
training facilities, enhancing vocational training programs, researching and
developing vocational training methods, and training and securing vocational
training instructors and improving their qualities.

2 EiX. EEOWEERET ORI KON ERERMICKOND LT 5720, ndt
T EHE 77 BRIE M ik 23T 2 WkZE RN & 4525 3= XX E O AT O BREERNBE & 23 H A0
BERBEEO T TITOIL D L IO RITNIE R B,

(2) The national government must endeavor to ensure that vocational training
conducted by public human resources development facilities is closely
associated with vocational training conducted by employers or organizations to
which employers belong, in order to facilitate the effective development and

improvement of workers' vocational skills.

(e = E 71 46 7 il £ 0D 72 )
(Enhancement of Vocational Abilities Testing System)

Btk BN BoESRORIL, M2 BIKO 72 OISR IkZER ) O KEEZ D
fhoFEEFEBE L T, FEEMAKRZOMOBEREOW 1O Tz, BERE OFHE D72
DO EREELHE L, ZHUCHERL THEHFE O T HIERNORELRET S
HIEZHESL L, RONFORELZK D Z LI2X 0., #E ORZERE S OB 3 K OV |,
W2E D22 B TR F SO B2 XD X5 I8 sb0 L35,

Article 17 The national government must endeavor to help workers develop and
improve their vocational skills, ensure workers' employment security, and
1mprove workers' economic and social status by establishing proper standards
for vocational skills evaluation and establishing and enhancing a system for
testing workers' vocational abilities based on standards determined in
cooperation with employers' associations and other relevant parties and in
consideration of advances in technology, the vocational ability level required

for workers to smoothly find new employment, and other circumstances.

BHE BEGREGENE
Chapter V Job-Change Benefits

(B SR RS T 48 D 3

(Payment of Job-Change Benefits)
FHAE EROEEMRZ, MoOESOFEICESEIHET 2 b ORI, F718)
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FENEORTLRNEET DWEICHS 2L 2R 5 1L, KOMRET 5720, Kk
X DM OIHBE AT FEE TSR LT, Bm TED D KXV, RICHEIT L fafta
(LT THEEESaT e Lo, ) 2T 22 LN TED,

Article 18 In addition to benefits payable under the provisions of other laws and
regulations, the national government and prefectures may, in accordance with
the classification prescribed by Cabinet Order, pay the following benefits
(hereinafter referred to as "job-change benefits") to job seekers or other
workers, or employers, for the purpose of making it easier for and encouraging
workers to find jobs suited to their abilities:

—  REEE ORBIEE ORI L T D ETREORE L %X 572 D4

(i) benefits to facilitate job search by job seekers and to provide them with
security in their livelihood;

o REEE O FEE KL OB D E G R RS T T DI Dfalt 4

(ii) benefits to make it easier for job seekers to acquire knowledge and skills;

= JRFAPH O M D572 D KRG B SUTRIE B 2 X 5 12 2 72 O ORH ORI N E
THEMIZHTLHEOOK4
(iii) benefits to be allocated for expenses related to searching for a job over a

wide geographical area or expenses required for using services to facilitate

job search;
MU bSO L < T OBEB[L T 50 OBIRIZHET 5EH MK TLH2DD
Fa A4

(iv) benefits to be allocated for necessary expenses related to relocation for
finding employment or acquiring knowledge or skills;

T SREEFE A AFEREICEIS S 2 AT O 2 &L 2 RET L -0k T4

(v) benefits to facilitate the training of job seekers to help them adapt to the
work environment; and

NOHISBICET 2L 001EN, B TED D4

(vi) benefits other than what is listed in the preceding items which are
prescribed by Cabinet Order.

(Gaitn AL 1)

(Payment Criteria)

FHILS BERRHE T & OSHEICE LR T, JEATEE T TED D,

Article 19 (1) Necessary criteria for the payment of job-change benefits are
prescribed by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 HHEOEEDER K ONEOEMICY -S> TUEL, MOESOREICESETZET 54
METINICET 2D L OHEZ+ZICSHIL, RKBEEOEHAMEEI LD L O IT
BB L 72 P uiE e 572200,

(2) In establishing and implementing the criteria set forth in the preceding
paragraph, careful consideration must be given to the relationship between job-
change benefits and similar benefits payable under the provisions of other laws
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and regulations in order to ensure that the criteria will facilitate the
employment of job seekers.

(E &)
(Bearing by the National Government)
Bk B B TED D E ZAITEY  BREN RS T D Bk G ] 4 |2 B
TOEMO—HE2AaET 5,
Article 20 Pursuant to the provisions of Cabinet Order, the national government
bears part of the expenses required for job-change benefits paid by the
prefectures.

(GEIESE DR IR)
(Prohibition of Transfers)

A4 WA EOSREZ T 5 2 & LR o F O Y BT DRI,
REDIEL, HLRICHEL, XITELHZ D Z B TERY, 2L, FETITHRD YL
HERNZ DWW TIX, BRIy (Z20FI X200 x5, ) 1LV EZLMZ 556
X, ZOMRY TR,

Article 21 The right of a person to receive job-change benefits may not be
transferred, offered as collateral, or attached; provided, however, that this does
not apply to attachment of the right of an employer through a disposition for
national tax delinquency (including dispositions under the same rule as that
applicable thereto).

(ANFROEEL)
(Prohibition of Public Charges)
Bk MR OMONTRIE, BEEERGMES (FEFRITHL TSR T b0 %R
<o) ZIFHEL LT, T D52 LNRTERY,
Article 22 Taxes and other public charges may not be imposed on the basis of
job-change benefits (excluding those paid to employers).

(& K ONp D)
(Liaison and Cooperation)

B4 MERIRGEE. ALBIELZERT. AE R &K OMSZATBOE N Gl - [E
F e SR TE I SCEERRAE 1. IR HAAG T D 3RE DN T 22 D R B AT i D L 9
(CHHAICEBEBICEASE L, KOO LT e b 720,

Article 23 Prefectural labor bureaus, public employment security offices,
prefectures, and the Japan Organization for Employment of the Elderly,
Persons with Disabilities and Job Seekers must maintain close liaison and
cooperate with each other to ensure the smooth and effective payment of job-
change benefits.
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BAE FEXZLIBRBOBYHEZRETI-DOHES

Chapter VI Measures to Promote Employers' Assistance in Reemployment

(P k£ B & ] o> 1 R 55 )
(Formulation of a Reemployment Assistance Plan)

FoRUEL FEETIT. TOEMMCED—OFEFTITE W TR Y B O 5@ M EERZ 4
R END T EPRIAEND FEBEOMNETHHOTEETHETTEDDLHD
TR LT DHEEIE, BATBHESTEDL L ZAITLD, Yl E RER< S
N2 5 EEOFERIEOE OO OHEICE T AW (LT T EEm ) &
Yo ) EAER LT HIER B2,

Article 24 (1) If an employer seeks to carry out the downscaling of its operations,
prescribed by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare that is
expected to compel a considerable number of its workers at any of its places of
business to separate from employment, the employer must formulate a plan for
measures to assist the reemployment of those workers (hereinafter referred to
as a "reemployment assistance plan") pursuant to the provisions of Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 FETIT. ATHEOBEIC LY BaBR B E 2 MR 2128 72> T, Sk ALk
ROYFHEICER D FEFTIC, FEE OWEFEETHET 2 7EBEAE 1 H 525G IRV T
Z DI E O TrEE OBETHET 2 7S R WIEEIZ B W T E O
W ENRRT D2HOER LR TR 50, Yk E 2 28 L &
2LTDLEL, FARRET D,

(2) In formulating a reemployment assistance plan pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, an employer must hear the opinion of the labor union
if the place of business associated with the reemployment assistance plan has a
labor union composed of a majority of workers, or must hear the opinion of a
representative of a majority of workers if the place of business does not have
such a labor union. The same applies if the employer seeks to modify the
reemployment assistance plan.

3 FEFIT. AT SHOBUEIZ &V IR EE & ERk L7 & ik, BEAGEE ST
EDDEZAIZEY AEEEZERRICRHE L, 2OREZZITRITLR S0,
MHEFHRBREIREZERE L &b, AL T 5,

(3) Upon formulating a reemployment assistance plan pursuant to the provisions
of the preceding two paragraphs, an employer must submit the plan to the
head of the relevant public employment security office for approval pursuant to
the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare. The
same applies if the employer modifies the reemployment assistance plan.

4 ANIEREERZETTRIL. ATEOBEDRFENHOTHGEIZB W T, £ O EE
B TED DIFEDONEPFRIEOREZ XD ETHEY TRWERD D L& i1d, Si%F
EFIIXH LT, TOERERDDZENTE D, TOERERDTELEITBWNT, 4
FEREENZORDIZIS U0l b Eid, AEREZER R, FHEOBEEITH
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RN EINTED,

(4) Upon receipt of an application for approval as referred to in the preceding
paragraph, if the head of the relevant public employment security office finds
the measures stated in the reemployment assistance plan to be inappropriate
for facilitating workers in finding new employment, the head of the public
employment security office may request the employer to modify the
reemployment assistance plan. If the employer fails to meet such a request, the
head of the public employment security office may refuse to grant the approval
referred to in the same paragraph.

5 HoHORBEOHFEZ LI-FEFIT, YEPFFHL LA, Fo+EREHOHB

EIWZL DM E LIz D& BT,

(5) An employer that has applied for approval under paragraph (3) is deemed to
have filed a notification pursuant to the provisions of Article 27, paragraph (1)
on the date of application.

RS FEFIL —OFEETICOWVWTTE I &I o HEHBEOMN/NEDFIRE —
%@ﬁﬁﬂ&%bﬁwﬁA’%wT% JBAETBERTTEDD &L ZAITED, YiLF
FEHAL O NE I OB Z RE R SN TEEITE L, FrstikiBhatm a2 /Ek L.
NEELZERRICRH LT, TORELXZT LI LN TE D, YiZmtiksz i Etm
EEBLIZEEY, FkET 5,

Article 25 (1) Even if the downscaling of operations, etc. that an employer seeks
to carry out at any of its places of business does not fall under the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article, the employer may, pursuant to the
provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, formulate a
reemployment assistance plan for workers who are compelled to separate from
employment due to the downscaling of operations, etc. and submit the plan to
the head of the relevant public employment security office for approval. The
same applies if the employer modifies the reemployment assistance plan.

2 AR ZHOBUEITATHEOBEIC L0 At m 2 El L, XIIZEE T 556
(ZOWT L [RISRHE UIE M OV T O BUE VI RTHEDFEE D GG N SO T B BTSN THE
M35,

(2) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to cases in which an employer formulates or modifies a
reemployment assistance plan pursuant to the provisions of the preceding
paragraph; the provisions of paragraphs (4) and (5) of that Article apply
mutatis mutandis to cases in which an employer applies for approval as
referred to in the preceding paragraph.

(FI95 72 TR I DR AE D 7= 6D D B Al M OV Bl)
(Aid and Assistance to Facilitate Workers for Smooth Reemployment)
RS BUMIE. FEBOM/NFICHEVEERE KRR SN TEHE CLTIo
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FRIZEBWT TRBIARITEBE) Lo, ) OMERERIRE(EET 2720, J& IR
% (HEWILEH“TLE%‘T%%E%“ﬁ%) BNt ROBRMZEFEL LT, B _HUERE
S UTATARFE —HOBUE L X DFE 252 Io Fsb iR Bt e RS & . 20N T
LRSI EF IR L, REEEIZ T 2 720 OIRIR (G7) e (BB 4 24k
BEN+HILE) H ot NIGEOHEICL2FERARKIRE LTHEX NS D AR

<o ) DfEZDMOFBIROMEEITFICET D RO LN LHELHT D FEEIC
KL T, RERPRLEOCEDZITI> DO LT 5,

Article 26 For the purpose of facilitating workers who are compelled to separate
from employment due to downscaling of operations, etc. (hereinafter referred to
as an "assisted worker" in this Article), the government is to, as part of the
services for stabilizing employment set forth in Article 62 of the Employment
Insurance Act (Act No. 116 of 1974), provide the aid and assistance necessary
to employers that give their assisted workers time off to search for jobs
(excluding time off given as annual paid leave pursuant to the provisions of
Article 39 of the Labor Standards Act (Act No. 49 of 1947)) or that take other
measures that are considered to contribute significantly to facilitating workers'
in finding new employment, based on a reemployment plan that has been
approved pursuant to the provisions of Article 24, paragraph (3) or those of
paragraph (1) of the preceding Article.

(REDJEHELE O fE H5F)
(Notification of Large Fluctuations in Employment)
b FEFZ TOFEETICBITIEMEOLH) (FEHBOM/NZ OO H
HIZ LD —EHFNICH Y BORERE S EET L2V S, ) THHOT, BEETH
ERTEDLLAICEZET L2660 (LLFZORIZBWT TREEMZH)] L), )
IZOWTIX, BHKBEREAZBOFNIZ, BEAEFHETTEDD E ALY, Yk
Tk DEZ DML D LA T BE T TE D 6 FHAEATBHREIC BT HR2 TR 572
VY,

Article 27 (1) Before there is a fluctuation in the volume of employment
(meaning the separation from employment of a considerable number of workers
within a certain period of time due to such reasons as downscaling of
operations) at an employer's place of business which falls under a case
prescribed by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare (hereinafter
referred to as a "large fluctuation in employment" in this Article), the employer
must notify the Minister of Health, Labour and Welfare of the number of
workers to be separated from employment and of any other particulars
prescribed by Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, pursuant to
the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

2 IX (T T N EFRIZAR D RERAZE IOV TIL, ATEOHFEIL, B L2,

DEEITBWT, EXTH G N ILFEROMMmES (B2 % T TEmEELIT )&%
to, WEHE -HIZBWTHL, ) X, Y KEEHEZHOFNIC, BT TEDDL L Z
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AIZED | BEAETBREICEHTL26D LT 5,

(2) The provisions of the preceding paragraph do not apply to large fluctuation in
employment involving the national government or a local government. In this
case, the appointer (including a person who has been delegated and exercises
appointive power; the same applies in paragraph (3) of the following Article) of
the national government or a local government is to give notice to the Minister
of Health, Labour and Welfare prior to the large fluctuation in employment
pursuant to the provisions of Cabinet Order

3 H—HOBEILXI DB IIATEOBREIZ L 2@MBHoO & i, BEix, kiZHh
ﬁé%ﬁ%ﬁf%:&ﬁi@\%&Eﬁﬂﬂ@ﬁm%éﬁ@%@ﬁ%%@ﬁLgﬁb
20T 5,

(3) Upon receipt of a notification under paragraph (1) or a notice under the
preceding paragraph, the national government is to endeavor to facilitate the
reemployment of workers affected by such notification or notice by taking the
following measures:

— WELZEEREICE T, MHAIDEKZBEIC LoD, BT EHEORDITS LT,
Z OBERERT S . U7 EE = O OBIRE _ﬂﬁ“é):' FH 1 R D AT OV A #3 PH
([ZDT7= D RN DB M CBEER T 21T 5 Z &,

(i) having an employment security agency provide employment information to
the workers and other relevant persons and conduct extensive searches for
job openings and place workers in jobs, prior to the workers separation from
employment and at the request of the worker, while maintaining close liaison
with the employment security agency; and

ANFERSERE ST B SRR I B W C LB R I EFI 21T 5 2 &,
(i1) having public human resources development facility provide necessary

vocational training to the workers.

FLE NEACBATHEOKE, FRBOEESOHE

Chapter VII Measures Such as Facilitating Improvements in Employment
Management with regard to Foreign Nationals and Facilitating Foreign
Nationals in Finding New Employment

(O E IR O Jis H %)
(Notification of the Employment Status of Foreign Nationals)
TN FETT, HITICHAEANEENANTZSG S XXE OREH T 2 ME A DB
LEBmAIIE, BARBEDCTEDDLEZAICLY, TOFEORL, EHERK (KA
lﬁﬁﬁU%Emmﬁwg DFE-HICHET 2IEFEKRZ VD, IV CIH
Co ) . TERMIA (RSB _HICHET 2EEHMZ WS, ) ZOMEALTEE ST
ED DRI DN TR L, S FHEZEATBHREI TR ide bz,
Article 28 (1) If an employer newly hires a foreign national or if a foreign
national employed by an employer separates from employment, the employer
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must, pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health, Labour

and Welfare, confirm the foreign national's name, status of residence (meaning

the status of residence as prescribed in Article 2-2, paragraph (1) of the

Immigration Control and Refugee Recognition Act; the same applies in the

following paragraph), period of stay (meaning the period of stay as prescribed

in paragraph (3) of the same Article), and other particulars prescribed by

Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare, and notify the Minister of

Health, Labour and Welfare thereof.

2 HHEOBEICIDmERH o E X, EiE, WRICBIT L HELZ#ET L2 LIk,
HEZE IR DA E N O I B O BB ORI OREICE DD b D LT 5,

(2) Upon receipt of a notification under the preceding paragraph, the national
government must endeavor to facilitate improvements in employment
management with regard to the foreign national named in the notification or
facilitate the foreign national in finding new employment, by taking the
following measures:

— JRFELEEBEICBWT, FERICH LT, YNAEANOE T HEEER., ik
RIS CTmmMIE RS EZIT) I W THERRELR N E 21T 2 &,

(1) having an employment security agency provide the employer with the
necessary guidance and advice regarding proper employment management
with regard to the foreign national for their status of residence, knowledge,
experience, etc.;

TOBERERBICR T, FEEISH LT, TORDIIEC T, HishE AN
LZHBBROEZIT ) Z IOV THERBER S 21T 2 &,

(i1) having an employment security agency provide the employer with the
necessary guidance and advice on supporting the foreign national in finding
new employment, at the request of the employer;

= BRELERBICEW T, YRAEANOAE T HEES), EHEREIL U T, Hi%sh
E ATk 5 JiE G H O fR ki ONZ SR N ORI & OBRERM T 2179 2 &,

(iii) having an employment security agency provide employment information to
the foreign national, conduct searches for job openings and place the foreign
national in a job, in accordance with the foreign national's abilities, status of
residence, etc.; and

MU AICTESERE 1B R MR IZ B W T B R IRSEN B 21T 9 2 &

(iv) having a public human resources development facility provide necessary
vocational training to the foreign national.

3 [ESUTHT AN FEFRIAR D SMNE N O JE AFLSUIBER I DWW TR, BB —HOBE R,
WH LRV, ZOHAICEW T, EXIH G ALFIROTmES L. FIcsEANE
JEWANTSGEXTE ORMT 24 EADHER L2563, BInTEDD L AT
Lo, EEBBREICBEMTILDET D,

(3) The provisions of paragraph (1) do not apply to the hiring or separation from
service of a foreign national by the national government or a local government.
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In this case, if the national government or a local government newly hires a
foreign national, or if a foreign national employed by the national government
or a local government separates from service, the appointer of the national
government or a local government is to give notice to the Minister of Health,
Labour and Welfare pursuant to the provisions of Cabinet Order.

4 FHH (B—BERWNE xR, ) OHER., AiEOREICL2@EMNH O
BIZOWTHERT %,

(4) The provisions of paragraph (2) (excluding items (i) and (ii)) apply mutatis
mutandis to a case in which notice is given pursuant to the provisions of the
preceding paragraph.

(i ISR 2 1F H o2 fit)
(Provision of Information Regarding Notification)
B BAGEREIR. EHEREIHEAEERERTRE MO, HAEEHK
O RGEEEICED 2 FHF ORI L, AAEANDTERICET 2 FHOMBE OO D
ROBDHHOT L XX, FIEE -HOBEICL ML OFRSEE —HOBEIC X 58
IR DIEWMERET 2 b D LT 5,

Article 29 If requested by the Minister of Justice or the Commissioner of the
Immigration Services Agency to check on the particulars of a foreign national's
residence in connection with the handling of administrative affairs prescribed
in the Immigration Control and Refugee Recognition Act, the Minister of
Health, Labour and Welfare is to provide the Minister of Justice or the
Commissioner of the Immigration Services Agency with information regarding
notices under paragraph (1) of the preceding Article or notices under
paragraph (3) of the same Article.

(EBKE S o XL 1)
(Liaison or Cooperation with the Minister of Justice)

F=tk BEATEBREIZ, ) OFEMGOEIENOSHIERRESE LN D2, 1
BREXIIHMAEEEERTREICH L, FEICHEFT L2224 HME LTEET S
SAEANOHAENCES 2 MEREHE I 12RO D Z LR TE D,

Article 30 (1) For the purpose of ensuring the proper and smooth adjustment of
labor supply and demand and for other similar purposes, the Minister of
Health, Labour and Welfare may request the necessary liaison or cooperation
from the Minister of Justice or the Commissioner of the Immigration Services
Agency regarding the entry or departure of foreign nationals residing in Japan
for work.

2 EHEREXTHAEEREHTRE X, ATEOHEIC X 28 i hzRkd bh
oL EE. ARDIEBOZAIT 2T R WEPHIZRE W T, TE LT 20RO TR
e 5720,

(2) Should the Minister of Justice or the Commissioner of the Immigration
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Services Agency receive a request for liaison or cooperation under the
preceding paragraph, they must, to the extent possible, respond to the request
in a manner that does not interfere with the Minister's or the Commaissioner's
performance of primary duties.

FNE BT 5288MREREERL LEEBICER T SMBEICELT
BEXEDOETNEHES

Chapter VIII Measures to Be Taken by Employers in Connection with
Problems Arising as a Result of Behavior that Constitutes Bullying in
the Workplace

(BEHEHE EOEES)
(Measures in Terms of Employment Management)

TR0 FEEIT, BGICBWNTITOhN 2 EENRERELERE LIEEHTHD
T, ¥B EXLELOHYSZREHEAB -0V ZOREMAT 2 578#F OB EREN
FEINDZLEDRWE D, YL TEE O OMERITIS L, NS T D 7O EE
TR A D BEAR & DAt o> JE A PR LA B AR E A5 2 T E e B 7R,

Article 30-2 (1) In order for an employer to preclude any behavior that is based
on behavior that constitutes bullying in the workplace which exceeds the scope
necessary and reasonable in the course of business from damaging the work
environment of the employer's workers, the employer must provide
consultation to those workers and take measures necessary in terms of
employment management, such as developing a necessary system for
appropriately handling such behavior.

2 HEITII, FEBEPRIHEOMKEIT O I L UTFERIZ L D YLHEHE~DOXISIC
W LTeBRICEFE LRI 2 e 28 & LT, Y7 @& 1k L THRRE £ DO AFIZE
BRIV E L TR B0,

(2) It is prohibited for any employer to dismiss any worker, or otherwise treat
any worker in a disadvantageous manner, on the grounds that the worker
received the consultation referred to in the preceding paragraph or stated facts
when cooperating in the employer's response to that consultation.

3 BAGHAEIL A ZHOBEICESEREEENFETNRESHEFICEL T, 206
IO RN 72 I % X 5 T2 OIS LB dE s (LR 2 ORI W T TER v, )
EEDDLHDET D,

(3) With respect to measures, etc. that employers should take under the
provisions of the preceding two paragraphs, the Minister of Health, Labour and
Welfare is to establish guidelines necessary for ensuring the proper and
effective implementation of such measures, etc. (hereinafter referred to as the
"guidelines" in this Article).

4 JBABEBRKEIX. EBHETODDHICYEZSTIE. o0 U, HBEREESOER
ERES b D LT D,
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(4) In establishing the guidelines, the Minister of Health, Labour and Welfare is
to hear the opinion of the Labor Policy Council in advance.

5 BEAGEKREIL E#ZzED L T, BRel, ZhzlkTHrH0ET 5,

(5) Upon establishing the guidelines, the Minister of Health, Labour and Welfare
1s to make those guidelines public without delay.

6 RI_HOBEIZ, HHOLEEIZHOWTHEHRT L,

(6) The provisions of the preceding two paragraphs apply mutatis mutandis to
the modification of the guidelines.

(H., FEFEROTEHEOED)
(Responsibilities of the National Government, Employers, and Workers)

o tRo= EHI, FEHEOBERRELZETONMEFE—HIIBRET 2ZHL2ITOTUL
BN EZEOMYEESENICERT HMBE (BLT ZofKizsWT MR S B
B V), ) ICHT 2 FETZTOMERROBL LBEMEERD D720, JRRIGH),
EIETEENE DM OIE 2T 5 L 5 I8 DR ITIE R 5w,

Article 30-3 (1) The national government must endeavor to take such measures
as organizing public relations activities or enlightenment activities to inform
employers and the general public that the behavior prescribed in paragraph (1)
of the preceding Article as harmful to the work environment of workers is
prohibited and to deepen their interest and understanding with respect to
problems attributable to that behavior (hereinafter referred to as the
"problems of behavior that constitutes bullying").

2 FEIFIL, BEOSHIMEICHTL2ZE0EAT 25EEORBRLEEELRD D & &
HIZ, BT BHE PO EE KT L EMILEREE LD L5, HHEDER %
DM DO VLEZREFEZ T 51E0, EOHET HRTEHOHE T /13 5 X 9 I8 DT uf
IRBTIRUN,

(2) An employer must endeavor to deepen the interest and understanding of
workers employed with respect to the problems of behavior that constitutes
bullying, to provide training courses and give due consideration to ensure that
those workers pay necessary attention to their behavior toward other workers,
as well as cooperate in the national government's implementation of the
measures referred to in the preceding paragraph.

3 HEL (ZOENEATHILEICHO UL, TOHKE) X, HL L., EEANSH
MREIC 3 2 B & BRIRZ VRS | T kT 2 ST BERERE L D L 91280
T IER B,

(3) An employer (if this employer is a corporation, its officers) must endeavor to
deepen the employer's own interest in and understanding of the problems of
behavior that constitutes bullying and to pay necessary attention to their own
behavior toward workers.

4 @A EBEOSEHRIEICHT 2.0 LA RS o @E ISR 5 FENC
VEREEZD &L biC, FELTOWMT LAIRE - HOBEICH T2 L9108
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RFNIE R B0,

(4) Workers must endeavor to deepen their interest in and understanding of the
problems of behavior that constitutes bullying, to pay necessary attention to
their behavior toward other workers, and to cooperate in the employer's

implementation of the measures referred to in paragraph (1) of the preceding
Article.

(i3 4 D f k- O HELZ BRI T~ 2 e f51)
(Special Provisions concerning Promotion of Resolution of Disputes)

Bt EoN B =450 E-HEEOE IHIZED D FHEICOWTOSEHE & FHEE
& DD G DT, B 51718 B 6% G DR ORI B 2 1A (R =4
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Article 30-4 The provisions of Article 4, Article 5, and Articles 12 through 19 of
the Act on Promoting the Resolution of Individual Labor-Related Disputes (Act
No. 112 of 2001) do not apply to disputes between workers and employers with
respect to the particulars prescribed in Article 30-2, paragraphs (1) and (2),

and such disputes are as provided for in the following Article through Article
30-8.

(R G DFFEIR D4R B))
(Assistance with Resolution of Disputes)

Fotkoh FHEFRIGEREIZ AISRICHRET2HFICEL, YE%HFOLSEERE D
W NFE—TF Db DFFIIZO T Z RO N6 12T, S F 0 Y FE Ikt
L. %ZERYE, U IS E2 T2 08 TE D,

Article 30-5 (1) At the request of both or either of the parties to a dispute
referred to in the preceding Article for assistance in the resolution of the
dispute, the director of the relevant prefectural labor bureau may give the
parties to the dispute necessary advice, guidance, or recommendations.

2 H=TROZE_HOHEZ, EEVRIEOE 2RO IZGEICOWTHENT D,

(2) The provisions of Article 30-2, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the
case where a worker requests the assistance referred to in the preceding
paragraph.

(FRfE D FAT)
(Delegation of Conciliation)

FotRoRN WERRGERRZ. B=1TROMIHEET 2MFITONT, Hikhg
DYFEZFOMF XIE—F N oEDOHEENH DT GE 1B W TYLH F ORI D 120
(SN D D LR D & &R ER] 558 BIGR AR S DRI O EHE (2 B8 D AR SR
—HOMFHELZBRITHELZITOEL D LT 5,

Article 30-6 (1) On finding it necessary in resolving a dispute referred to in
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Article 30-4 when both or either of the parties to the dispute files an
application for conciliation, the director of the relevant prefectural labor
bureau is to have the dispute coordinating committee referred to in Article 6,
paragraph (1) of the Act on Promoting the Resolution of Individual Labor-
Related Disputes conduct the conciliation.

2 FHEFo B HOHEIL. FEENREORFEE LRI OWTHERT 5,

(2) The provisions of Article 30-2, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the
case where a worker makes an application as referred to in the preceding
paragraph.

(F )
(Conciliation)

F+t&0ot RBAOSBIZET DB LOWERBE R OFRHEOMREEIZE T 5 15
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Article 30-7 The provisions of Articles 19 through 26 of the Act on Securing, Etc.
of Equal Opportunity and Treatment between Men and Women in Employment
(Act No. 113 of 1972) apply mutatis mutandis to the procedure of the
conciliation referred to in paragraph (1) of the preceding Article. In this case,
the term "paragraph 1 of the preceding Article" in Article 19, paragraph (1) of
the same Act is deemed to be replaced with "Article 30-6, paragraph (1) of the
Act on Comprehensively Advancing Labor Measures, and Stabilizing the
Employment of Workers, and Enriching Workers' Vocational Lives (Act No. 132
of 1966)"; the term "workplace" in Article 20 of the Act on Securing, Etc. of
Equal Opportunity and Treatment between Men and Women in Employment is
deemed to be replaced with "place of business"; and the term "Article 18,
paragraph 1" in Article 25, paragraph (1) of the same Act is deemed to be
replaced with "Article 30-4 of the Act on Comprehensively Advancing Labor
Measures, and Stabilizing the Employment of Workers, and Enriching
Workers' Vocational Lives."

(AT 88 5~ DZEAE)
(Delegation to Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare)
FHoPERON R ZRITED D BOOIEH, FEOFHICHE LLERFIT, EAES
BABHTEDD,
Article 30-8 Beyond what is provided for in the preceding two Articles, necessary
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particulars concerning the conciliation procedure are prescribed by Order of
the Ministry of Health, Labour and Welfare.

FE EHHGAKXFEE OEES
Chapter IX Coordination between the National Government and Local
Governments

([ & 7 A SRR & oEHE)
(Coordination between the National Government and Local Governments)
Bt EEROMGARFEEIL, BT BERE R OSESHOFESE A
RO 5 EMIZET 2RI >\ T, FAEOEEER, ) O IZEI T 5 W& D i
fti Fl—ORERIZE T 2 — KRR FE i E OMORELH#HT 52 LICL D, B EE
O TFICHENOFBEMICE I ND L HICHAEICHERL, KO HIT560 95,
Article 31 With respect to services provided by the national government, such as
vocational guidance and employment placement, and labor-related measures
taken by local governments, the national government and local governments
are to take such actions as concluding agreements for ensuring mutual
coordination and cooperation and implementing those services and measures in
an integrated manner at the same facility, and thereby maintain mutual
liaison and cooperate with each other so that the services and measures are

smoothly and effectively implemented in close connection with one another.

(%356
(Requests)

otk MG AIRMIEKORIR, MR AR O XKIRNIZ B W T, 2 OBERE
DHRAEL, VIZOBENRH D LRODH & X ZOMITEE OWRZEDLE D= MHE
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Article 32 (1) When the head of a local government finds that a large number of
workers has separated from employment or finds it likely that a large number
of workers will separate from employment within the area under the
jurisdiction of the local government, or otherwise finds it necessary for the
employment security of workers, the head of the local government may request
the Minister of Health, Labour and Welfare to implement measures necessary
for the employment security of workers.

2 JBEAETGEAREIL, AEOBEICLLHEFE (LT ZORICEWT FHEEE] LW
Do ) ICEDSETEEOBEDLEITHEH L LEREELERET S L XITLDOEE, X4
SHEEGE IR OB EFEET HLEN RNV ERD DL EXIZZDOEROZEORH %,
W<, YBRHEEG L LI ARMEORIZ@E L2 T uide 5720,

(2) When the Minister of Health, Labour and Welfare implements measures
necessary for the employment security of workers upon request under the
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provisions of the preceding paragraph (hereinafter referred to as a "request for
measures" in this Article), or finds that it is not necessary to implement
measures associated with a request for measures, the Minister must notify the
head of the local government that has made the relevant request for measures
to that effect without delay, with the reason for finding such measures not
necessary if that is the case.

3 BEAEGEAREIL, HEEREICRDOIEEZIT O LERD 20 E 2T 21242
Tk, 60U, BEEFBESTTEDD L ZAICLD, FRRBRE T OMOEAES
BB D TED DEOERLEZTN 2T ILR B 720,

(3) In judging whether it is necessary to implement measures associated with a
request for measures, the Minister of Health, Labour and Welfare must hear
the opinions of academic experts and other persons specified by Order of the
Ministry of Health, Labour and Welfare in advance, pursuant to the provisions
of Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

4 FHEOHEICIVEREZRDONTHIZX, ZOERERODONTERICTEHL THY
Bl MEEZRD L TiE b7,

(4) Any person whose opinion was sought pursuant to the provisions of the
preceding paragraph must not divulge any secret learned in connection with
the case for which the opinion was sought.

BHE MR

Chapter X Miscellaneous Provisions

WE. HEATEE L TICAR)
(Advice, Guidance, and Recommendations, and Publication)

Bt =45 BEABBREILX. ZOEFREOBITICELYLERND D EBDDH L& X1, FE
Fizx LT, BIE., HEXIBEL2 T2 N TED,

Article 33 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may give advice,
guidance, or recommendations to employers, if the Minister finds it necessary
to do so in connection with the enforcement of this Act.

2 JEAGBKREIZ BHoTHROZEHEHEEUE H B o+RORE HEUE =+
FORBFEHIIBWTERT IS AT, B P HEROE = AREE -HIIBD
TR, ) OHEICERK L TWAHHEETIIH L, AEOBEIC L2815 LcHGEI1c
BWT, ZOEVEZZTENINICWEDLR) DT LEXE, TOFEARTHI LN
TE %,

(2) In the case where the Minister of Health, Labour and Welfare has given
recommendations under the provisions of the preceding paragraph to an
employer that has violated any of the provisions of Article 30-2, paragraphs (1)
and (2) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 30-5,
paragraph (2) and Article 30-6, paragraph (2); the same applies in Article 35
and Article 36, paragraph (1)), and if the employer that has received the
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recommendations has not complied with these recommendations, the Minister
may make this public.

(5 %)
(Reports)

oS BEAGEBRER, B FERE-HAOE - FARE -HOPE L IT
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Article 34 (1) To the extent necessary to enforce the provisions of Article 27,
paragraph (1) and Article 28, paragraph (1), the Minister of Health, Labour
and Welfare may, pursuant to the provisions of Order of the Ministry of Health,
Labour and Welfare, order an employer to report on the employment status of
workers and on other particulars, and may have the ministry personnel enter
an employer's place of business in order to ask questions of relevant persons or
inspect the employer's books, documents, and other articles.

2 AHEOBEICEIYV SEAMEL T HEREIX., 20F o2 rmditlEL R L, BRE
(ZHER L2 IE 72 5720,

(2) The personnel who conducts on-site inspections pursuant to the provisions of
the preceding paragraph must carry an identification card and present it to the
persons concerned.

3 HHOBUEIZ LD AREOHERIT, LIFLAEDCTDITHO ONTL D LR L
TIER B 7w,

(3) The authority to conduct an on-site inspection pursuant to the provisions of
paragraph (1) must not be construed as being granted for the purpose of

criminal investigation.

(& B D42 H D BRSE)

(Requests for the Submission of Materials)
oAk BAFBHREIZ. ZOER (M:+t%%—€ﬁ B PASRE IO
FotRo_ZHE-HED '“:IE%[S?< ) EREATT D7D ERNDL LRODL L X
X, FEFICKH LT, RELRERORHL PR ZRDODLZENTE D,

Article 35 The Minister of Health, Labour and Welfare may request an employer
to submit necessary materials and to give explanations if the Minister finds
them necessary for the enforcement of this Act (excluding Article 27,

paragraph (1), Article 28, paragraph (1), and Article 30-2, paragraphs (1) and
(2)).

(& DFEK)
(Requests for Reports)
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Article 36 (1) The Minister of Health, Labour and Welfare may request an
employer to report on particulars necessary for the enforcement of the
provisions of Article 30-2, paragraphs (1) and (2).

2 ERERF R ESUI AT E L E TR T, WEBRRG 03w ae =T, Iz
B AT & DOSHEICEA LLERFIHIZOWTIREZRD DL T LN TE D,

(2) A prefectural governor or the head of a public employment security office may
request a person that is receiving or has received job-change benefits to report
on necessary particulars concerning the payment of those job-change benefits.

(HEFR D ZAT)
(Delegation of Authority)

Ttttk ZOERICEDDEATEHREOHERIL, EATBHESTTEDDL L ZAIC
EV. ZO—HMEEENBRTBRREICELETDHZLENTE D,

Article 37 (1) Part of the authority of the Minister of Health, Labour and
Welfare as prescribed in this Act may be delegated to the directors of the
prefectural labor bureau pursuant to the provisions of Order of the Ministry of
Health, Labour and Welfare.

2 HIEHOBEIC LV EERRTBRRICEESNIHERIL, BEETBHESTEDD L
TAICEY, AEBELETRICEET LI ENTE D,

(2) The authority delegated to the director of a prefectural labor bureau pursuant
to the provisions of the immediately preceding paragraph may be delegated to
the head of the public employment security office, pursuant to the provisions of
Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare.

(M B RBE T 2 R f3)
(Special Provisions Concerning Mariners)
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Article 38 (1) The provisions of this Act (excluding Article 1, Article 4, paragraph
(1), item (xiv), and paragraph (2), Chapter VIII (excluding Articles 30-7 and 30-
8), Article 33, Article 36, paragraph (1), paragraph (1) of the preceding Article,
and Article 41) do not apply to mariners prescribed in Article 6, paragraph (1)
of the Mariners' Employment Security Act (Act No. 130 of 1948) (hereinafter
referred to as "mariners" in the following paragraph).

2 MBICBELTL, BE=+FK0 FE-"HMILERAEET, FE=+ =5k, F 1 5H
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(2) With respect to mariners, the term "Minister of Health, Labour and Welfare"
in Article 30-2, paragraphs (3) through (5), Article 33, Article 36, paragraph (1),
and paragraph (1) of the preceding Article is deemed to be replaced with
"Minister for Land, Infrastructure, Transport and Tourism"; the term "Labor
Policy Council" in Article 30-2, paragraph (4) is deemed to be replaced with
"Council for Transport Policy"; the term "through Article 30-8" in Article 30-4
is deemed to be replaced with "Article 30-6, and Article 38, paragraph (3)"; the
term "director of the relevant prefectural labor bureau" in Article 30-5,
paragraph (1), Article 30-6, paragraph (1), and paragraph (1) of the preceding
Article is deemed to be replaced with "district transport bureau chief (including
the chief of the maritime traffic control division)"; the term "the dispute
coordinating committee referred to in Article 6, paragraph (1)" in Article 30-6,
paragraph (1) is deemed to be replaced with "a conciliator appointed from
among those listed in the mediator candidate list set forth in Article 21,
paragraph (3)"; the term "Article 35 and Article 36, paragraph (1)" in Article 33,
paragraph (2) is deemed to be replaced with "Article 36, paragraph (1)"; and
the term "Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare" in paragraph
(1) of the preceding Article is deemed to be replaced with "Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism."
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(3) The provisions of Articles 20 through 27 and Article 31, paragraphs (3) and
(4) of the Act on Securing, Etc. of Equal Opportunity and Treatment between
Men and Women in Employment apply mutatis mutandis to conciliation
conducted by a conciliator appointed pursuant to the provisions of Article 30-6,
paragraph (1) applied following the deemed replacement of terms pursuant to
the preceding paragraph. In this case, the term "Commission" in Articles 20
through 23 and Article 26 of the same Act is deemed to be replaced with
"conciliator"; the term "workplace" in Article 20 of the same Act is deemed to be
replaced with "place of business"; the term "Prefectural Labor Office where the
relevant Commission is established" in Article 21 of the same Act is deemed to
be replaced with "district transport bureau (including the maritime traffic
control division) to which the district transport bureau chief (including the
chief of the maritime traffic control division) who appointed the conciliator is
assigned"; the term "Article 18, paragraph 1" in Article 25, paragraph (1) of the
same Act is deemed to be replaced with "Article 30-4 of the Act on
Comprehensively Advancing Labor Measures, and Stabilizing the Employment
of Workers, and Enriching Workers' Vocational Lives (Act No. 132 of 1966)";
the term "pending before the Commission" in Article 26 of the Act on Securing,
Etc. of Equal Opportunity and Treatment between Men and Women in
Employment is deemed to be replaced with "being handled by the conciliator";
the terms "this section," "Conciliation," and "Ordinance of the Ministry of
Health, Labor and Welfare" in Article 27 of the same Act are deemed to be
replaced with "Article 20 through the preceding Article and Article 31,
paragraphs (3) and (4) applied mutatis mutandis pursuant to Article 38,
paragraph (3) of the Act on Comprehensively Advancing Labor Measures, and
Stabilizing the Employment of Workers, and Enriching Workers' Vocational

nn

Lives" "council and Conciliation," and "Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism," respectively; and the term "preceding
paragraph" in Article 31, paragraph (3) of the Act on Securing, Etc. of Equal
Opportunity and Treatment between Men and Women in Employment is
deemed to be replaced with "Article 30-6, paragraph (1) of the Act on
Comprehensively Advancing Labor Measures, and Stabilizing the Employment

of Workers, and Enriching Workers' Vocational Lives."

(i I B4
(Exclusion from Application)
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Article 38-2 The provisions of Articles 6 through 9, Chapter VI (excluding Article
27), Articles 30-4 through 30-8, Article 33, paragraph (1) (limited to the part
pertaining to the enforcement of the provisions of Chapter VIII), paragraph (2),
and Article 36, paragraph (1) do not apply to national public employees and
local public employees; the provisions of Articles 30-2 and 30-3 do not apply to
national public employees in the regular service (excluding employees falling
under Article 2, item (ii) of the Act on Labor Relations of Agency Engaged in
Administrative Execution (Act No. 257 of 1948)), court officials to whom the
Act on Temporary Measures concerning Court Officials (Act No. 299 of 1951)
applies, the Diet officers prescribed in Article 1 of the Diet Officers Act (Act No.
85 of 1947), and the personnel prescribed in Article 2, paragraph (5) of the Self-
Defense Forces Act (Act No. 165 of 1954).

lmﬁ

(ETR1)
(Penal Provisions)
Fothgk Bt SRKENEOBUEISEX LT, NHU TR SOT L+ MU
Todlelcitt 5,
Article 39 A person that has violated the provisions of Article 32, paragraph (4)
1s punished by imprisonment for a term of not more than six months or a fine
of not more than 500,000 yen.

FU+HE ROZFZOWNTANTHEYE T 2F L. =+ MU TOFEICLT 5,
Article 40 (1) A person falling under any of the following items is punished by a
fine of not more than 300,000 yen:
— FH_o+LEEE -HoHEIGERK L TRHEET, BB E LIcE
(1) a person that has failed to give notification or has given false notification, in
violation of the provisions of Article 27, paragraph (1);
= OB PNAEE-HOBEIC I e T, IEBOEE A L
(ii) a person that has failed to give notification under the provisions of Article
28, paragraph (1) or that has given false notification;
= FEEFTNEE-HOBEICLIWMEEZE T, HLIIXEBOWREEZ L, IFEA
OHEIZ LD UEBE OERNIZK L TERET, BHLIEBOBEZ L, HLL
EFREOBREIC L DMELZES, Ui, HLITBELHE

(iii) a person that has failed to submit a report under the provisions of Article
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34, paragraph (1) or that has submitted a false report, a person that has
failed to answer, or has given a false statement in response to a question
asked by the relevant personnel under the provisions of the same paragraph,
or a person that has refused, obstructed, or evaded an inspection under the
provisions of the same paragraph; or

W =+ REHE _HOBREICL 2R EZET, UIEBOWREL LI-E
(iv) a person that has failed to submit a report under the provisions of Article

36, paragraph (2) or that has submitted a false report.

2 BEADOREEZENIEAE LT ADOREAN, HEHAEOMDUEEE N, ZDIEAX
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(2) If a representative of a corporation, or an agent, employee, or other worker of
a corporation or individual, commits a violation referred to in the preceding
paragraph in connection with the operations of the corporation or individual, in
addition to the offender being subject to punishment, the corporation or
individual is subject to the punishment referred to in the same paragraph.

FlU+—% FHEFAEHE-HOBHEICLIMELZE T, IEBOREL LI,
A THE T o BN LT B,

Article 41 A person that has failed to submit a report under the provisions of
Article 36, paragraph (1) or that has submitted a false report is punished by a
fine of not more than 200,000 yen.

R ()

Supplementary Provisions [Extract]

(W17 551 H)
(Effective Date)
Bk ZOEMRE. MMORANLHTT 5, L, B RoHEIX, XMOHA
PHRELTAHLZRE LT HPDIETTT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation; provided,
however, that the provisions of Article 21 come into effect as of the day on

which six months have elapsed from the date of its promulgation.

MR (R A\FE+A—-HERFEEE)
Supplementary Provisions [Act No. 107 of October 1, 1973]
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(1) This Act comes into effect as of the date of promulgation; provided, however,
that the provisions of Article 1 amending Article 21 of the Employment
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Measures Act come into effect as of the day on which six months have elapsed
from the date of promulgation.
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(2) The provisions of Article 21 of the Employment Measures Act amended by
this Act (limited to the part concerning fluctuations in the volume of
employment associated with workers' separation from employment) apply to
employment volume fluctuations that are prescribed in that Article, when all
the cases of separation from employment involved in the fluctuation concerned
occur on or after the date of enforcement (meaning enforcement under the
proviso to the preceding paragraph; the same applies hereinafter) of this Act;
prior laws continue to govern where all or some of the cases of separation from
employment involved in the fluctuation occur prior to that date.

3 ZOEBOKAITENC LI ATA K OCRIHEOBEICL VERIOBIC LD Z &L SnDE
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(3) Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to acts
engaged in prior to the enforcement of this Act and acts that are engaged in
after the enforcement of this Act in connection with the notification of
fluctuations in the volume of employment and that, pursuant to the provisions

of the preceding paragraph, are to continue to be governed by prior laws.
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